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INSTRUCCIONES A LOS OFERENTES

1. REFERENCIAS
El presente proceso se realizará de conformidad con los procedimientos establecidos en el documento GN-2349-9: “Políticas para la Adquisición de Bienes y Obras Financiados por el Banco Interamericano de Desarrollo”, de fecha marzo de 2011. 

2. PRÁCTICAS PROHIBIDAS  
2.1	El Banco exige a todos los Prestatarios (incluidos los beneficiarios de donaciones), organismos ejecutores y organismos contratantes, al igual que a todas las firmas, entidades o individuos oferentes por participar o participando en actividades financiadas por el Banco incluidos, entre otros, solicitantes, oferentes, proveedores de bienes, contratistas, consultores, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, proveedores de servicios y concesionarios (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados y representantes, ya sean sus atribuciones expresas o implícitas) observar los más altos niveles éticos y denunciar al Banco  todo acto sospechoso de constituir una Práctica Prohibida del cual tenga conocimiento o sea informado durante el proceso de selección y las negociaciones o la ejecución de un contrato. Las Prácticas Prohibidas comprenden: (i) prácticas corruptas; (ii) prácticas fraudulentas; (iii) prácticas coercitivas; (iv) prácticas colusorias y (v) prácticas obstructivas. El Banco ha establecido mecanismos para denunciar la supuesta comisión de Prácticas Prohibidas. Toda denuncia deberá ser remitida a la Oficina de Integridad Institucional (OII) del Banco para que se investigue debidamente. El Banco también ha adoptado procedimientos de sanción para la resolución de casos. Asimismo, el Banco ha celebrado acuerdos con otras Instituciones Financieras Internacionales (IFI) a fin de dar un reconocimiento recíproco a las sanciones impuestas por sus respectivos órganos sancionadores.
(a)	El Banco define para efectos de esta disposición, los términos que figuran a continuación: 
i.	Una práctica corrupta consiste en ofrecer, dar, recibir, o solicitar, directa o indirectamente, cualquier cosa de valor para influenciar indebidamente las acciones de otra parte; 
ii.	Una práctica fraudulenta es cualquier acto u omisión, incluida la tergiversación de hechos y circunstancias, que deliberada o imprudentemente engañen, o intenten engañar, a alguna parte para obtener un beneficio financiero o de otra naturaleza o para evadir una obligación; 
iii.	Una práctica coercitiva consiste en perjudicar o causar daño, o amenazar con perjudicar o causar daño, directa o indirectamente, a cualquier parte o a sus bienes para influenciar indebidamente las acciones de una parte; 
iv.	Una práctica colusoria es un acuerdo entre dos o más partes realizado con la intención de alcanzar un propósito inapropiado, lo que incluye influenciar en forma inapropiada las acciones de otra parte; y 
v.	Una práctica obstructiva consiste en: 
(aa) destruir, falsificar, alterar u ocultar deliberadamente evidencia significativa para la investigación o realizar declaraciones falsas ante los investigadores con el fin de impedir materialmente una investigación del Grupo del Banco sobre denuncias de una práctica corrupta, fraudulenta, coercitiva o colusoria; y/o amenazar, hostigar o intimidar a cualquier parte para impedir que divulgue su conocimiento de asuntos que son importantes para la investigación o que prosiga la investigación, o 
(bb) todo acto dirigido a impedir materialmente el ejercicio de inspección del Banco y los derechos de auditoría previstos en el párrafo 2.1 (f) de abajo.
(b)	Si se determina que, de conformidad con los procedimientos de sanción del Banco, cualquier firma, entidad o individuo actuando como oferente o participando en una actividad financiada por el Banco incluidos, entre otros, solicitantes, oferentes, proveedores, contratistas, consultores, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, proveedores de servicios, concesionarios, Prestatarios (incluidos los Beneficiarios de donaciones), organismos ejecutores o contratantes (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados y representantes, ya sean sus atribuciones expresas o implícitas) ha cometido una Práctica Prohibida en cualquier etapa de la adjudicación o ejecución de un contrato, el Banco podrá: 
i.	no financiar ninguna propuesta de adjudicación de un contrato para la adquisición de bienes o la contratación de obras financiadas por el Banco; 
ii.	suspender los desembolsos de la operación, si se determina, en cualquier etapa, que un empleado, agencia o representante del Prestatario, el Organismo Ejecutor o el Organismo Contratante ha cometido una Práctica Prohibida; 
iii.	declarar una contratación no elegible para financiamiento del Banco y cancelar y/o acelerar el pago de una parte del préstamo o de la donación relacionada inequívocamente con un contrato, cuando exista evidencia de que el representante del Prestatario, o Beneficiario de una donación, no ha tomado las medidas correctivas adecuadas (lo que incluye, entre otras cosas, la notificación adecuada al Banco tras tener conocimiento de la comisión de la Práctica Prohibida) en un plazo que el Banco considere razonable; 
iv.	emitir una amonestación a la firma, entidad o individuo en el formato de una carta formal de censura por su conducta; 
v.	declarar a una firma, entidad o individuo inelegible, en forma permanente o por determinado período de tiempo, para que (i) se le adjudiquen o participe en actividades financiadas por el Banco, y (ii) sea designado  subconsultor, subcontratista o proveedor de bienes o servicios por otra firma elegible a la que se adjudique un contrato para ejecutar actividades financiadas por el Banco; 
vi.	remitir el tema a las autoridades pertinentes encargadas de hacer cumplir las leyes; y/o; 
vii.	imponer otras sanciones que considere apropiadas bajo las circunstancias del caso, incluida la imposición de multas que representen para el Banco un reembolso de los costos vinculados con las investigaciones y actuaciones. Dichas sanciones podrán ser impuestas en forma adicional o en sustitución de las sanciones arriba referidas. 
(c)	Lo dispuesto en los incisos (i) y (ii) del párrafo 2.1 (b) se aplicará también en casos en los que las partes hayan sido temporalmente declaradas inelegibles para la adjudicación de nuevos contratos en espera de que se adopte una decisión definitiva en un proceso de sanción, o cualquier otra resolución. 
(d)	La imposición de cualquier medida que sea tomada por el Banco de conformidad con las provisiones referidas anteriormente será de carácter público. 
(e)	Asimismo, cualquier firma, entidad o individuo actuando como oferente o participando en una actividad financiada por el Banco, incluidos, entre otros, solicitantes, oferentes, proveedores de bienes, contratistas, consultores, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, proveedores de servicios, concesionarios, Prestatarios (incluidos los beneficiarios de donaciones), organismos ejecutores o contratantes (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados y representantes, ya sean sus atribuciones expresas o implícitas) podrá verse sujeto a sanción de conformidad con lo dispuesto en convenios suscritos por el Banco con otra Institución Financiera Internacional (IFI) concernientes al reconocimiento recíproco de decisiones de inhabilitación. A efectos de lo dispuesto en el presente párrafo, el término “sanción” incluye toda inhabilitación permanente, imposición de condiciones para la participación en futuros contratos o adopción pública de medidas en respuesta a una contravención del marco vigente de una Institución Financiera Internacional (IFI) aplicable a la resolución de denuncias de comisión de Prácticas Prohibidas. 
(f)	El Banco exige que los solicitantes, oferentes, proveedores de bienes y sus representantes, contratistas, consultores, miembros del personal, subcontratistas subconsultores, proveedores de servicios y concesionarios permitan al Banco revisar cualesquiera cuentas, registros y otros documentos relacionados con la presentación de propuestas y con el cumplimiento del contrato y someterlos a una auditoría por auditores designados por el Banco. Bajo esta política, todo solicitante, oferente, proveedor de bienes y su representante, contratista, consultor, miembro del personal, subcontratista, subconsultor, proveedor de servicios y concesionario deberá prestar plena asistencia al Banco en su investigación. El Banco también requiere que solicitantes, oferentes, proveedores de bienes y sus representantes, contratistas, consultores, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, proveedores de servicios y concesionarios a: (i) conserven todos los documentos y registros relacionados con actividades financiadas por el Banco por un período de siete (7) años luego de terminado el trabajo contemplado en el respectivo contrato; (ii) entreguen cualquier documento necesario para la investigación de denuncias de comisión de Prácticas Prohibidas y (iii) aseguren que los empleados o agentes de los solicitantes, oferentes, proveedores de bienes y sus representantes, contratistas, consultores, subcontratistas, subconsultores, proveedores de servicios y concesionarios que tengan conocimiento de las actividades financiadas por el Banco estén disponibles para responder a las consultas relacionadas con la investigación provenientes de personal del Banco o de cualquier investigador, agente, auditor o consultor apropiadamente designado. Si el solicitante, oferente, proveedor de servicios y su representante, contratista, consultor, miembro del personal, subcontratista, subconsultor, proveedor de servicios o concesionario se niega a cooperar o incumple el requerimiento del Banco, o de cualquier otra forma obstaculiza la investigación por parte del Banco, el Banco, bajo su sola discreción, podrá tomar medidas apropiadas contra el solicitante, oferente, proveedor de bienes y su representante, contratista, consultor, miembro del personal, subcontratista, subconsultor, proveedor de servicios o concesionario. 
(g)	Cuando un Prestatario adquiera bienes, obras o servicios distintos de servicios de consultoría directamente de una agencia especializada, todas las disposiciones contempladas en el párrafo 2.1 relativas a sanciones y Prácticas Prohibidas se aplicarán íntegramente a los solicitantes, oferentes, proveedores de bienes y sus representantes, contratistas, consultores, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, proveedores de servicios, concesionarios (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados y representantes, ya sean sus atribuciones expresas o implícitas), o cualquier otra entidad que haya suscrito contratos con dicha agencia especializada para la provisión de bienes, obras o servicios distintos de servicios de consultoría en conexión con actividades financiadas por el Banco. El Banco se reserva el derecho de obligar al Prestatario a que se acoja a recursos tales como la suspensión o la rescisión. Las agencias especializadas deberán consultar la lista de firmas e individuos declarados inelegibles de forma temporal o permanente por el Banco. En caso de que una agencia especializada suscriba un contrato o una orden de compra con una firma o individuo declarado inelegible de forma temporal o permanente por el Banco, el Banco no financiará los gastos conexos y se acogerá a otras medidas que considere convenientes. 
2.2	Los Oferentes deberán declarar y garantizar:
(a)	que han leído y entendido las definiciones de prácticas prohibidas dispuestas por el Banco y las sanciones aplicables a la comisión de las mismas que constan en este documento y se obligan a observar las normas pertinentes sobre las mismas;
(b)	que no han incurrido en ninguna infracción de las políticas sobre prácticas prohibidas descritas en este documento;
(c)	que no han tergiversado ni ocultado ningún hecho sustancial durante los procesos de adquisición o negociación del contrato o cumplimiento del contrato;
(d)	que ni ellos ni sus agentes, personal, subcontratistas, subconsultores, directores, funcionarios o accionistas principales han sido declarados por el Banco o por otra Institución Financiera Internacional (IFI) con la cual el Banco haya suscrito un acuerdo para el reconocimiento recíproco de sanciones, inelegibles para que se les adjudiquen contratos financiados por el Banco o por dicha IFI, o culpables de delitos vinculados con prácticas prohibidas;
(e)	que ninguno de sus directores, funcionarios o accionistas principales han sido director, funcionario o accionista principal de ninguna otra compañía o entidad que haya sido declarada inelegible por el Banco o por otra Institución Financiera Internacional (IFI) y con sujeción a lo dispuesto en acuerdos suscritos por el Banco concernientes al reconocimiento recíproco de sanciones para que se le adjudiquen contratos financiados por el Banco o ha sido declarado culpable de un delito vinculado con prácticas prohibidas;
(f)	que han declarado todas las comisiones, honorarios de representantes, pagos por servicios de facilitación o acuerdos para compartir ingresos relacionados con el contrato o el contrato financiado por el Banco;
(g)	que reconocen que el incumplimiento de cualquiera de estas garantías constituye el fundamento para la imposición por el Banco de cualquiera o de un conjunto de medidas que se describen en la Cláusula 2.1 (b).

3. ELEGIBILIDAD
Los fondos de financiamiento del Banco pueden ser usados sólo para el pago de obras, bienes y servicios contratados con firmas o individuos de países miembros del Banco. Además, en el caso de los bienes, éstos deben ser originarios de países miembros del Banco. Los individuos o firmas de países no miembros del Banco no serán elegibles para participar en contratos financiados en todo o en parte con fondos del Banco. Las condiciones para participar deben ser únicamente aquellas que sean esenciales para asegurar que la firma tenga capacidad para llevar a cabo los servicios del contrato de que se trate.

Relación de países elegibles 

	Alemania
	Croacia
	Haití
	Paraguay

	Argentina
	Chile
	Honduras
	Perú

	Austria
	Dinamarca
	Israel
	Portugal

	Bahamas
	Ecuador
	Italia
	Reino Unido

	Barbados
	El Salvador
	Jamaica
	República Dominicana

	Bélgica
	Eslovenia
	Japón
	Suecia

	Belice
	España
	México
	Suiza

	Bolivia
	Estados Unidos
	Nicaragua
	Surinam

	Brasil
	Finlandia
	Noruega
	Trinidad y Tobago

	Canadá
	Francia
	Países Bajos
	Uruguay

	Colombia
	Guatemala
	Panamá
	Venezuela

	Costa Rica
	Guyana
	República de Corea
	República Popular China



4. [bookmark: _Toc59847520]ENTIDAD CONVOCANTE
Unidad Ejecutora N° 001631 “Gestión de Proyectos Sectoriales”.
Dirección: Av. Francisco Mariátegui N° 525 – Jesús María.
Teléfono: (511) 419-4640
Email: adquisiciones.ptrt3@uegps.gob.pe

5. [bookmark: _Toc59847521]OBJETO 
Seleccionar empresa que permitan la Adquisición de la Versión Actualizada (Upgrade) del software GPSNET 2.71, para el Fortalecimiento del Instituto Geográfico Nacional 

6. [bookmark: _Toc59847522]TIPO DE PROCESO 
Comparación de Precios.

7. COSTO DE PREPARACIÓN DE LA OFERTA
Será de cuenta del oferente todos los costos asociados con la preparación y entrega de su oferta y el Comprador no será responsable por ninguno de estos costos, sea cual fuere el resultado de esta invitación.

8. DOCUMENTOS QUE DEBE CONTENER LA OFERTA

La Oferta debe incluir lo siguiente:

a) Carta de presentación de la Oferta firmada por el Representante Legal según formato adjunto. (Formulario N° 01)
b) El Formulario de la Oferta y sus anexos (Cuadro con la lista de especificaciones técnicas, cantidades, precio unitario, el valor del transporte (si aplica) y el valor global incluidos los impuestos aplicables). (Formulario N° 02)
c) Declaración de Mantenimiento de Oferta (Formulario N° 03)
d) Carta de Compromiso de Consorcio, si corresponde (Formulario N° 04)
e) Declaración Jurada sobre Prohibiciones o Inhabilitaciones
f) DNI del Representante Legal 
g) Acreditar al menos cinco (05) contratos u orden de compra y su respectiva conformidad por la venta o suministro de licencias similares como tales como. 
h) Declaración Jurada indicando la garantía comercial ofrecida 
i) Declaración Jurada indicando las condiciones sobres el servicio de capacitación que ofrece. 
j) Declaración Jurada, comprometiéndose que se realizara las pruebas requeridas en el 4.11 de las especificaciones técnicas.

La oferta que se presente no estará sujeta a ningún tipo de ajuste y en ella se debe incluir todos los gastos, derechos y tributos que pudieran afectar los bienes.
El oferente deberá examinar todas las instrucciones, formularios, condiciones y especificaciones que figuren en los documentos de invitación. Si el oferente no incluye toda la información solicitada en dichos documentos o presenta una oferta que no se ajuste sustancialmente a ellos en todos sus aspectos asumirá el riesgo que esto entraña y la consecuencia podrá ser el rechazo de su oferta.

9. [bookmark: _Toc59847531]DATOS DEL PROCESO (DDP) 

	El número del Proceso es:
	Comparación de Precios Nº 025-2016-MINAGRI-DVDIAR -UEGPS-PTRT3

	El objeto del presente proceso es la contratación del:
	Adquisición de la Versión Actualizada (Upgrade) del software GPSNET 2.71, para el Fortalecimiento del Instituto Geográfico Nacional

	Entidad convocante:
	Unidad Ejecutora 001631 “Unidad de Gestión de Proyectos Sectoriales”

	Contrato de Préstamo:
	N°3370/OC-PE

	Dirección:
	Av. Francisco Mariátegui N° 525- Jesús María

	Invitación a oferentes  
	15 de diciembre  del  2016

	El período de validez de la oferta será de:
	Hasta  30 días calendario contados a partir de la presentación de la oferta.

	Idioma de la Oferta
	La oferta que prepare el oferente, así como toda la correspondencia y documentos relativos a ella que intercambien éste y el Comprador, deberá redactarse en español. 

	Reunión Previa 
	No aplica 

	Podrán presentarse aclaraciones hasta 
	No aplica

	Las aclaraciones serán absueltas y notificadas a los correos electrónicos de los postores 
	No aplica.

	El plazo para presentar ofertas será 
	Hasta las 13:00 horas del 22 de diciembre del 2016.



10. SELLADO Y MARCADO DE LA OFERTA
Las propuestas se presentarán en físico a las oficinas ubicadas en Av. Francisco Javier Mariátegui N° 525, Distrito de Jesús María – Lima, en un único sobre cerrado, el cual contendrá la propuesta técnica - económica y será presentado e identificado de la siguiente manera:

	
Comparación de Precios N° 025-2016-MINAGRI-DVDIAR -UEGPS-PTRT3 

Objeto: “Adquisición de la Versión Actualizada (Upgrade) del software GPSNET 2.71, para el Fortalecimiento del Instituto Geográfico Nacional”

Unidad Ejecutora001631 “Gestión de Proyectos Sectoriales 
Av.  Francisco Mariátegui N°525 – Jesús María 

Oferente: ______________________________________________________________




Las propuestas llevarán en cada hoja el sello y la firma del representante legal o la persona debidamente autorizada para contraer en su nombre las obligaciones del Contrato.

11. PRECIO DE LA OFERTA

El precio a ser ofertado por el Oferente para el suministro de los bienes objeto de la presente solicitud debe ser un precio fijo, precio que no estará sujeto a ningún ajuste por ningún motivo a menos que expresamente se indique lo contrario en las condiciones del contrato/orden de compra. 

La propuesta deberá presentarse en Nuevos Soles. 

12. [bookmark: _Toc59847535]FORMA DE CALIFICACIÓN
Se evaluará las propuestas de los postores que cumplan con las especificaciones técnicas requeridas.  Una vez cumplida dicha verificación, se procederá a evaluar los precios ofertados respecto de las ofertas presentadas, adjudicándose el contrato a la oferta del precio más bajo. 

13. ADJUDICACIÓN DEL CONTRATO

El Contrato u orden se formalizará con el oferente ganador siempre que éste cumpla con presentar con una carta, dentro de los (05) días siguientes de notificada la adjudicación, los siguientes documentos:

· Declaración Jurada de no estar inhabilitado para contratar con el Estado.
· Carta de autorización Código CCI para pagos en cuenta bancaria.
· Copia informativa de la Ficha o partida Registral, expedida por los Registros Públicos, en la cual consten las facultades otorgadas por el postor adjudicado, al representante legal que firmará el contrato u orden respectiva.
· DNI del representante legal
· Declaración Jurada indicando datos de la empresa, teléfono, correo electrónico y persona de contacto para ejecución del contrato 
· Contrato de consorcio con firmas legalizadas de los asociados, de ser el caso

14. DERECHO DEL COMPRADOR A MODIFICAR LAS CANTIDADES EN EL MOMENTO DE LA ADJUDICACIÓN

El Comprador, en el momento en que se adjudica el Contrato, se reserva el derecho a aumentar o reducir, hasta en el 20%, la cantidad de bienes y servicios especificados en el presente documento, sin ninguna variación del precio unitario o de otros términos y condiciones.

15. DERECHO DEL COMPRADOR DE ACEPTAR Y/O RECHAZAR LA OFERTA

El Comprador se reserva el derecho a aceptar o rechazar la oferta presentada, así como el derecho a anular el proceso de invitación y rechazar la oferta en cualquier momento con anterioridad a la adjudicación del Contrato, sin que por ello adquiera responsabilidad alguna ante el Oferente afectado por esta decisión.

16. FORMA DE PAGO
Se realizará se realizará de acuerdo a lo indicado en el punto 9.2 de las especificaciones técnicas, que se detallan: 

	Pago
	% de pago 
	Forma de pago
	Condición/plazo

	Primer Pago
	20%
	A la firma de contrato
	Previa presentación de carta fianza por adelanto (*)

	Segundo Pago
	70%
	A la entrega y conformidad de los productos 1, 2 
	De acuerdo a lo indicado en el punto 4.10 de las especificaciones técnicas  

	Tercer Pago 
	10%
	A la entrega y conformidad del producto 3 
	






El pago se realiza teniendo en cuenta lo siguiente: 

1. Comprobante de pago deberá presentarse a la Unidad Ejecutora 001631: Gestión de Proyectos Sectoriales en Avenida Mariátegui N° 525 Jesús María.
2. La conformidad otorgada por el Coordinador General del PTRT3, previa opinión favorable del Coordinador del Componente 2, contando con la asesoría del IGN y/o evaluación de un especialista técnico en la materia, en un plazo máximo de 10 días luego de recibido el producto. 

(*)Carta Fianza de Adelanto:- En caso el contratista solicite el adelanto, debe presentar una garantía emitida por idéntico monto.  Esta garantía no puede ser exceptuada en ningún caso y se deberá considerar lo siguiente: 
· Las garantías que se presenten deben ser incondicionales, solidarias, irrevocables y de realización automática en el país, al solo requerimiento de la Entidad. Asimismo, deben ser emitidas por empresas que se encuentren bajo la supervisión directa de la Superintendencia de Banca, Seguros y Administradoras Privadas de Fondos de Pensiones, y deben estar autorizadas para emitir garantías; o estar consideradas en la última lista de bancos extranjeros de primera categoría que periódicamente publica el Banco Central de Reserva del Perú.

17. PLAZO DE ENTREGA 
El Oferente Adjudicatario deberá entregar los bienes y los servicios conexos, de acuerdo a los plazos que se detallan: 

	Nro. 
	Descripción  
	Condición/plazo

	Primer Producto 
	Entrega del bien en la UEGPS 
	Hasta los 20 días calendario de notificada la orden de compra o suscrito el contrato o el plazo indicado en su oferta 

	Segundo Producto 
	Instalación e integración  terminada en el IGN 
	Hasta los 30 días calendario de notificada la orden de compra o suscrito el contrato o el plazo indicado en su oferta

	Tercer Producto 
	Capacitación del personal del IGN  concluida 
	Hasta los 40 días calendario de notificada la orden de compra o suscrito el contrato o el plazo indicado en su oferta


El plazo para la presentación de los productos, serán contabilizados desde el día siguiente de su notificada la orden de compra o suscrito el contrato.  

18. LUGAR DE ENTREGA  
La entrega del bien ser realizara en los almacén del local de la UEGPS-PTRT3, sito en Av. Francisco Javier Mariátegui N° 525, distrito de Jesús María.











[bookmark: _GoBack]
FORMULARIO N° 01
CARTA DE PRESENTACIÓN DE LA OFERTA

Lima, ____ 


Señores
Unidad Ejecutora 001631 “Gestión de Proyectos Sectoriales” 
Av. Francisco Mariátegui N° 525, Jesús María 
Lima.-


REF. 	:	Comparación de Precios N° 025-2016-MINAGRI-DVDIAR-UEGPS –PTRT 3
		“Adquisición de   …………………………………………………..”


Respetados señores:

El suscrito, en calidad de Representante Legal de la firma _____________________, domiciliada en la ciudad de _________________, después de haber leído la Solicitud de Oferta, para “Adquirir ……. para el  Programa de………………………”, , acepto, sin restricciones, todas las condiciones estipuladas en la misma y nos permitimos hacer anexa a esta carta, por la suma global de S/. ________________________, incluido el IGV del ___%.

Si nuestra oferta es aceptada nos comprometemos a entregar el  bien  en la dirección indicada  en un plazo máximo de ____ días calendario contados a partir de la fecha de perfeccionamiento del contrato.

Así mismo declaramos que:

1. La oferta solo compromete a los firmantes de esta carta.
2. Si se nos adjudica el contrato, nos comprometemos a entregar las garantías requeridas y a suscribir éstas y aquel dentro de los términos señalados para ello.
3. La oferta incluye todos los gastos, derechos y tributos e igualmente los servicios de transporte, seguros, instalación, puesta en servicio, capacitación y soporte técnico.
4. La vigencia de la oferta es de XX días contados a partir de la fecha de cierre de la convocatoria.
5. Entendemos que ustedes no están obligados a aceptar la oferta más baja ni ninguna otra oferta que reciban.
6. Nos comprometemos a no reproducir la información que nos sea suministrada por la Unidad Ejecutora  y a no usarla para fines distintos a los de la presente Solicitud de Oferta.


_____________________________
<Nombre y firma>
Representante Legal





[bookmark: _Toc112839703]FORMULARIO N° 02-A
FORMULARIO DE LA OFERTA
Comparación de Precios N° XXXXXXX
“Adquisición de  ………………..………………………….”


	

OFERTA ECONÓMICA 
	Fecha:_______________________
.  _____________________
Página N ______ de ______

	1
	2
	3
	4
	5
	4
	5
	6

	No. de Artículo 
	Descripción del bien 
	Cantidad y Unidad Física
	País de Origen
	Plazo de Entrega
(expresado en días calendarios)
	Valor unitario  
Sin IGV
US S/
	Valor Unitario Incluido IGV 
US S/
(Col 4 * 1.18)
	Valor total incluido IGV
US S/
(Col 5 * Col 3)

	
	
	
	
	
	
	
	

	Precio Total  S/
	





























FORMULARIO N° 02-B

[bookmark: _Toc397002677]FORMULARIO DE LA OFERTA  - CUMPLIMIENTO DE ESPECIACIONES TÉCNICAS

Comparación de Precios N° XXXXXXX
“Adquisición de  ………………..………………………….”

[El Oferente deberá completar este formulario de acuerdo con las instrucciones siguientes. No se aceptará ninguna alteración a este formulario ni se aceptarán substitutos.]

Fecha: [indicar la fecha (día, mes y año) de la presentación de la oferta]

	ITEM N°            

	Marca 
	

	Modelo 
	 

	Cantidad 
	

	Pais de Origen 
	




	N°
Ítem 
	Descripción del bien 
	Característica Técnica Solicitada
	Característica Técnica Ofertada
	Cumple
	No cumple
	N° Pág. de sustento en Propuesta Técnica

	
	
	Especificaciones técnicas del bien, detallado en el anexo 1 
	
	
	
	




Firma: ______________ [indicar el nombre completo de la persona cuyo nombre y calidad se indican] 
En calidad de ____________ [indicar la capacidad jurídica de la persona que firma el Formulario de la Oferta] 

Nombre: __________ [indicar el nombre completo de la persona que firma el Formulario de la Oferta] 

Debidamente autorizado para firmar la oferta por y en nombre de: [indicar el nombre completo del Oferente]

El día ________________ del mes ___________________ del año __________ [indicar la fecha de la firma]









FORMULARIO N° 03
DECLARACIÓN DE MANTENIMIENTO DE LA OFERTA

Fecha:  [indique la fecha]

Señores
Unidad Ejecutora 001631 “Gestión de Proyectos Sectoriales” 
Av. Francisco Mariátegui N° 151, Jesús María 
Lima.-

REF. 	:	Comparación de Precios N° XXXXXXX
	“Adquisición de ………………..………………………….”

Nosotros, los suscritos, declaramos que:

1.	Entendemos que, de acuerdo con sus condiciones, las Ofertas deberán estar respaldadas por una Declaración de Mantenimiento de la Oferta.
2.	Aceptamos que automáticamente seremos declarados inelegibles para participar en cualquier licitación de contrato con el Contratante por un período de 2 años contados a partir de la fecha de vencimiento del plazo para presentar los documentos para la firma del contrato si violamos nuestra(s) obligación(es) bajo las condiciones de la Oferta sea porque:
(a) retiráramos nuestra Oferta durante el período de vigencia de la Oferta especificado por nosotros en el Formulario de Oferta; o
(b)	no aceptamos la corrección de los errores de conformidad con las Instrucciones a los Oferentes (en adelante “las IAO”) en los Documentos de Licitación; o
(c)	si después de haber sido notificados de la aceptación de nuestra Oferta durante el período de validez de la misma, (i) no firmamos o rehusamos firmar el  Convenio, si así se nos solicita; o (ii) no suministramos o rehusamos suministrar la Garantía de Cumplimiento de conformidad con las IAO.

3.	Entendemos que esta Declaración de Mantenimiento de la Oferta expirará, si no somos el Oferente Seleccionado, cuando ocurra el primero de los siguientes hechos: (i) hemos recibido una copia de su comunicación informando que no somos el Oferente seleccionado; o (ii) haber transcurrido veintiocho días después de la expiración de nuestra Oferta.
 4.	Entendemos que si somos una APCA, la Declaración de Mantenimiento de la Oferta deberá estar en el nombre de la APCA que presenta la Oferta. Si la APCA no ha sido legalmente constituida en el momento de presentar la Oferta, la Declaración de Mantenimiento de la Oferta deberá estar en nombre de todos los miembros futuros tal como se enumeran en la Carta de Intención mencionada en la Subcláusula 16.1 de las IAO.

Firmada:  [firma del  representante autorizado]. En capacidad de [indique el cargo]
Nombre: [indique el nombre en letra de molde o mecanografiado]
Debidamente autorizado para firmar la Oferta por y en nombre de: [indique el nombre la entidad que autoriza]
Fechada el [indique el día] día de [indique el mes] de [indique el año]










FORMULARIO N° 04
CARTA DE COMPROMISO DE CONSORCIO 

Señores
Unidad Ejecutora 001631 “Gestión de Proyectos Sectoriales” 
Av. Francisco Mariátegui N° 151, Jesús María 
Lima.-


REF. 	:	Comparación de Precios N° XXXXXXX
	“Adquisición de ………………..………………………….”
Señores:

Por la presente, los abajo suscritos representantes legales de ________________ (firma “A”), __________________________(firma “B”) y ________________________________(firma “C”) (según corresponda) expresamente manifestamos de nuestra libre voluntad que, de ser adjudicados suscribiremos el contrato de consorcio protocolizado ante Notario Público, que tendrá las siguientes características:

1. Será conformada por las siguientes firmas consultoras, con el porcentaje de   participación  señalado:

   A)_____________%___(nombre de la firma) 
   B)_____________%____(nombre de la firma)
   C)_____________%____(nombre de la firma)

2.  La carta de compromiso tendrá vigencia desde la fecha de su presentación, hasta la conformidad del servicio de la consultoría que expedirá para ese fin el proyecto..

3.   La designación oficial como firma líder es:___________________(señalar la firma).

La responsabilidad y obligaciones que asumimos al presentar la propuesta y la que asumiremos al concluir el servicio, es ilimitada y solidaria frente al proyecto.

1) _________________________________________________________
                         (Firma y Nombre  del Representante Legal de la firma o Consorcio)
			(D.N.I.Nº /Carné de Extranjería de ser el caso) (Firma A).
2) __________________________________________________________
                         (Firma y Nombre  del Representante Legal de la firma o Consorcio)
			(D.N.I.Nº /Carné de Extranjería de ser el caso) (Firma B).
3) __________________________________________________________
                         (Firma y Nombre  del Representante Legal de la firma o Consorcio)
			(D.N.I.Nº /Carné de Extranjería de ser el caso) (Firma C).








DECLARACIÓN JURADA SOBRE PROHIBICIONES O INHABILITACIONES


Yo ________________________________________, de estado civil _______________, de nacionalidad  _______________, con domicilio en _____________________________ __________________________________________ y con DNI No. __________________ actuando en mi condición de representante legal de _____________________________________________________ (Indicar el nombre de la empresa oferente / en caso de Consorcio indicar el nombre del Consorcio y las empresas que lo integran), por la presente FORMULO DECLARACIÓN JURADA: Que mi persona, mi representada, o las empresas que conforman el Consorcio que represento, no se encuentra(n) inhabilitado(s) para contratar con el Estado Peruano, según lo dispuesto por la Ley de Contrataciones del Estado.

En fe de lo cual firmo la presente en la ciudad de ________________, departamento de ____________, a los _______ días de mes de _________________ de ______________.



Firma: _______________________________

Nombre del Oferente/Representante Legal: ____________________________________

DNI Oferente/Representante Legal: ____________________________________






ANEXO N° 01

ESPECIFICACIONES TECNICAS 
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2. OBJETIVO.

Actualizar (upgrade) la version del software de infraestructuras geodésicas
GPSNET 2.71 que actualmente utiliza el IGN a fin de administrar de forma
integral la red nacional conformada por las 45 Estaciones de Rastreo
Permanente (ERP) actuales y las que se instalaran en el marco del proyecto.

3. ALCANCE DEL REQUERIMIENTO.

Las caracteristicas y criterios técnicos sobre las estaciones de rastreo
permanente y software de gestion, han sido obtenidos a partir del
diagnéstico del IGN y las coordinaciones entre la UEGPS — PTRT3 y el IGN
y I asesoria de este ultimo.

La interoperabilidad, es un ciiterio fundamental a considerar, por ello las
cinco estaciones de rastreo a reemplazar en la Red Geodésica Nacional,
debieran ser de misma linea, a fin de minimizar posibles conflictos por
compatibilidad en su integracion con los otros 40 equipos existentes; asi
como la compatibilidad con la herramienta que permite la gestion y la
interaccion entre todas las estaciones de rastreo permanente, en este caso
ol software de administracion que actualmente utiliza el IGN, para
gestionar la red Geodésica Nacional es el GPSNET version 2.71 que
amoniza con los equipos por disefiado exclusivamente para ese fipo de
equipos (ERP) por el mismo fabricante.

El software de administracion actualmente empleado por la Red Geodésica
Nacional, a cargo del IGN, es el GPSNet 2.71 de Trimble. Este software
esta desactualizado y carece de las funcionalidades que requiere el IGN, sin
embargo, estas funcionabilidades son brindadas porla tltima generacion de
la tecnologia GPSNET, por otra parte, el nuevo software debe ser
compatible con la plataforma de red geodésica actual, por ésta razén, es
conveniente la implementacion del software PIVOT que asegure la
interoperabilidad de las estaciones y que es la version actualizada del
GPSNST, como lo indica el IGN en su diagnéstico.

El alcance del servicio se ha dividido en dos partes:

a La Primera parte, coresponde a la_adquisicion de la_version
actualizada (upgrade) del software GPSNET VERSION 2.71, que
permitira para la administracion de la red de estaciones de rastreo
permanente actual y proyectada

b. La Segunda parte, corresponde a los servicios conexos detallados en el
parrafo 4.4.

4. ESPECIFICACIONES TECNICAS DEL BIEN Y SERVICIOS CONEXOS.
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BIEN: LA VERSION ACTUALIZADA (UPGRADE) DEL SOFTWARE
GPSNET 2.71

4.1Descripcion y caracteristicas minimas que debe cumplir el Bien:

PRINCIPALES CARACTERISTICAS

a. Arquitectura de software flexible y escalable

b. Una plataforma comn para mejorar el rendimiento del sistema

©. Arquitectura totalmente integrada para simplificar la configuracion del
sistema

d. Una sola plataforma que mantiene uniformidad de versiones entre las
diversas aplicaciones

e. Permite actualizar los componentes compartidos entre mltiples
aplicaciones

f. Reduce el tiempo y recursos para realizar actualizaciones de software

9. La plataforma que soporta aplicaciones moviles en dispositivos como
teléfonos inteligentes v tablets, que trabajen bajo el sistema operativo
Google Android o Apple los.

h. Licencia Perpetua.

Especificacion General exigida i

a. Esta disefiado para conectar y controlar fodas las_estaciones de

| referencia en la red de infraestructura GNSS/CORS, y permitira
acompatiar Ia integridad de la red.

b, El software debe ser compatible con los receptores y antenas GNSS
utilizados. Verificacion mediante autorizacién firmada por el fabricante de
los receptores

c. Permite el establecimiento de un sitio web para acceder a 105 datos y su
difusion por Internet.

d_ El software debe soportar al mi
2008 64bit y la instalacion en el medio ambiente de un sel
utilizando Microsoft Hyper-V.

& Como minimo, el Software permiir

+ El'mando a distancia de las estaciones de referencia y la configuracion de
los receptores.

+ la visualizacion en tiempo real de la red en un mapa de
fondo géoréférenciada

+ La capacidad de detectar en tiempo real cualquier alteracion posible las
coordenadas de una estacion de referencia (cambio de posicion de una
antena) y de informar y alertar a los usuarios.

+ Recoger y controlar la medida de los datos de las estaciones de
referencia

+ La distibucion de servicios RTK en tiempo real utilizando todos los
conceptos principales VRS, MAC y FKP en RTCM 3.x

+ Comunicacion de datos entre el usuario y el centro de control utiizando
las versiones 1.0y 2.0 de NTRIP.

+ Convertir los datos brutos en formato RINEX versiones
siguientes  (formato RINEX  autorizado, i
compresion Hatanaka) y transferir estos datos al servidor.

«_Tener la capacidad de reflexion FTP, FTP (mirroring).

6

imo la plataforma de servidor Windows
for virtual
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ESpecificacion General exigida

+ Ofrecer la posibilidad de crear informes en varios formatos de salida, pero
al menos en un archivo HTML, PDF y TXT.

« Llenar la distribucion de datos al piblico, utiizando una interfaz web con
una pégina de portada en espafiol.

+ Informar el namero de periodos (epochs) con las medidas disponibles
para cada satélite en cada parada sobre una base diaria y mensual.

+ El software debe tener funciones para informar y notificar al administrador
las alarmas y diagnsticosireparaciones (trouble-shooting) por email u
otros medios de comunicacion.

+ El software debe permiti Ia provision de datos de redes de estacion de
referencia virtual (Virtual Reference Station) para la cinemética en tiempo
real o el post-tratamiento.

+ El software debe permitir la integridad de las coordenadas de la red
contra los movimientos de las placas tectdnicas, terremotos, y sistemas
anticuados de coordenadas locales (Dynamic Station Coordinates)

+ Permitir el acceso a doscientos (200) 0 més riodos de ERPs.

f. El software debe permiti Ia interpolacion 3D para mejorar la precision de
mediciones en caso de que los receptores rovers que sean uilizados
tengan una gran diferencia en altura a las estaciones de referencia (3D
Tropo)

g. Permitir la tecnologia Xl entregado sefiales de correccién a través de |
satélite, para "rellenar” las comecciones RTK a través de sefiales |
satelitales en el caso de que existan cortes de la sefial por radio o de
intemet, las cuales son las fuentes principales de correcciones. Como
resultado, se pueden hacer més barridos catastrales sin interrupciones.

4.2Descripcion de los componentes y detalles especificos que debe
el software Upgrade GPSNET

mu»»wf*«uescmﬁcmﬁw« [ CANTIDAD

- e B

Softwere_de_actuslizacén (upgrade) o1
PVTVRSNET RTXNet Package. Incluye 05 nodos
para actualizacion del software GPS NET

Actualizacion (upgrade) de 45 nodos que 5
actualmente trabajan con el software GPSNET.

Nodos para VRS PVTVRSNET Network Multi- 100
constelation node.

Pivot Trimble Accounting App. 01

Pivot Trimble Data Shop App. 01

Land Admin Continental Center Point RTX Std 1 o1

year via satélite.
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4.3Estandares de c:

Instalacion en el Centro de Computo del IGN. 05
Migracion de la informacion del GPSNET 2.71 a
la version actualizada. Capacitacion para el
empleo adecuado del software _

Capacitacion software MD SQL 2014, en un
centro certificado.

lad de los materiales y manufactura para la
produccién y fabricacion de los Bienes.

El software actualizado del GPSNET (Upgrade); debe de cumplir con las
especificaciones técnicas de la tecnologia TCP/IP, para integrar a las
estaciones receptoras permanentes GNSS a través de Intemet.

4.4Servicios Conexos requeridos

45

Los servicios conexos al bien estén relacionados con:

a. Instalacion del software en el centro de computo del IGN.

b. Migracion de la informacion del GPSNET 2.71 a la version
actualizada de GPSNET.

c. Capacitacion del personal del IGN sobre el empleo del software
adquirido y el MS SQL 2012.

Condicién de la Operacion.
El software deberd estar en condiciones de operar en sistemas

operativos de Windows Server de 64 bits. Debiendo verificarse entre
otros:

PRUEBAS REQUERIDAS sl |NO

a. Tiene una arquitectura de software flexible y escalable

b. Dispone de una plataforma_comun para mejorar el
rendimiento del sistema

. Su arquitectura_esta integrada para_simpliicar la
configuracion del sistema

d. Mantiene una sola plataforma que para fa uniformidad
de versiones entre las diversas aplicaciones.

e. Permite actualizar los componentes compartidos entre
miltiples aplicaciones

T Reduce el fiempo y recursos para realizar
actualizaciones de software

9. La plataforma puede soportar aplicaciones moviles en
dispositivos como teléfonos inteligentes y tablets.
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Embalaje Rotulado.

El transporte, embalaje y rotulado del producto, es responsabilidad del
proveedor, debiendo asegurar que en su entrega el bien esté
debidamente sellado, compacto y en perfectas condiciones de uso.

Garantia Comerci

La version actualizada del GPSNET que entregaré el proveedor, debera
disponer de tener de una garantia de funcionamiento y operatividad en
forma_permanente. Asimismo, el proveedor debera proporcionar al
UEGPS-PTRT3, las nuevas versiones del producto que sean lanzados al
mercado durante los siguientes 12 meses, a partir de la firma del
contrato.

Capacitacion.

El curso de capacitacién para al menos 5 especialistas de la Oficina del
Centro procesamiento de datos geodésicos, que operaran el software y
que seran designados por el IGN. Los cursos seran los siguientes:

a. Curso 1.- Curso de base de datos: Implementing a Microsoft Server
SQL SERVER 2012 DATABASE o superior. El proveedor debera
entregar a la UEGPS-PTRT3, los documentos de matricula y los
recibos que le dara derecho a seguir el indicado curso al personal del
IGN. El curso se desarrollaré en un centro de capacitacion autorizado
por Microsoft, que al término extienda la certificacion oficial validada
por Microsoft,

b. Curso 2 Curso de Instalacion, configuracion y administracion del
software GPSNET (ilima version) a cargo de los expertos ylo
instructores de Ia empresa proveedora, con un minimo de 15 horas.

Productos a Entregar

a. Producto 1.- Ultima version del sofware GPSNET o segin lo
sefialado en el punto 4.1y 4.2

b. Producto 2.- Informe sobre la instalacion, configuracién y proceso
de migracion de la informacion del GPSNET concluida que implica la
adecuacion de la data existente al nuevo software y su adecuado
funcionamiento.

¢. Producto 3.- Informe conformidad de los cursos de capacitacion
para al menos 5 especialistas de la Oficina del Centro
procesamiento de datos, que operaran el software y que serén
designados por el IGN, segin lo sefialado en el punto 4.8.
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4.10 Lugar de Entrega

La entrega se realizar4 en el almacén de la UEGPS-PTRTS3, ubicada en
Ca. Francisco Javier Mariategui N°525, distrito de Jesus Maria.

4.11 Plazo de entrega del bien

77 Concept 2 Tiempo..

Entrega del bien en UEGPS 20 dias después de la firma del
| (Producto 1) contrato

Instalacion y Migracion terminada | 30 dias después de fa firma del
en IGN (Producto 2) contrato

Capacitacion concluida del personal | 40 dias después de a firma del
del IGN (Producto 3) contrato

4.12 Pruebas para la conformidad del bien

La conformidad del bien, se daré, cuando el software esté debidamente
instalado, configurado y se realicen las pruebas de funcionamiento,
consistente en la correcta ad istraciéon de las ERP de la Red
Geodésica Nacional y la gestion dela data generada.

5. FORMA DE PAGO.

El pago se efectuard en la siguiente forma y condiciones:

Forma de pago

| Pasor

Primer Pago

3|
3
8
&
m

Ala firma del contrato.
‘Ala entrega y conformidad del producto
1y2,

Tercer Pago 1% | /A1a cniegay conformidad el podcta

Segundo Pago

6. CONFIDENCIALIDAD

El proveedor no deberé divulgar, revelar, entregar o poner a disposicion de
terceros, dentro o fuera de la entidad, salvo autorizacion expresa de la misma,
la informacién proporcionada por ésta para la prestacion del servicio y, en
general, toda informacion a la que tenga acceso o la que pudiera producir con
ocasion del servicio que presta, durante y después de concluida la vigencia del
presente documento.

10
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7. SUPERVISION Y CONFORMIDAD DEL BIEN.

La conformidad seré otorgada por el Coordinador General del proyecto
PTRT3, previa opinion favorable del Coordinador del Componente 2,
contando con la asesoria técnica del IGN yio la evaluacion de un
especialista técnico en la materia, en un plazo méximo de 10 dias luego de
recibido los productos.

La supenvision estara a cargo del coordinador del componente 2 del
proyecto PTRT3,

Ante cualquier observacion, a los productos, el proveedor debers
solucionar en un plazo maximo de 10 dias de habérsele notificado al
proveedor.

8. PENALIDAD

En caso de retraso injustificado en la ejecucién de la prestacion objeto del
contrato, la Entidad le aplicara al contratista una penalidad por cada dia de
atraso, hasta por un monto méximo equivalente al 10% del monto del
contrato vigente. La penalidad diaria es igual a (0.10x monto) / F x plazo en
dias, donde F=0.40

9. PROPIEDAD INTELECTUAL

La Entidad tendra todos los derechos de propiedad intelectual, incluidos sin
limitacién, las patentes, derechos de autor, nombres comerciales y marcas
registradas respecto a los productos o documentos y ofros materiales que
guarden una relacion directa con la ejecucion del servicio o que se hubiera
creado o producido como consecuencia o en el curso de la ejecucion del
servicio.

DETALLE DEL GASTO

Fuente de Financiamiento: ROy ROOC del proyecto PTRT3
Componente: il

Actividad: 212

Detalle: 11.2.1.2.2.2 Upgrade GPSnet 2.73 (1)

1
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ESPECIFICACIONES TECNICAS PARA LA ADQUISICION DE LA VERSION
ACTUALIZADA (UPGRADE) DEL SOFTWARE GPSNET 2.71

1. ANTECEDENTES.

a. En febrero del 2015 el gobiemo de Pert fimo un contrato de préstamo
con el Banco Inter-Americano de Desarrollo (BID) para la ejecucién del
proyecto PE-L1026 Proyecto de Catastro, Titulacion, Registro y Tierras
Rurales en Per(i — Tercera Etapa (PTRT-3).

b. EI objetivo general del Proyecto es mejorar la seguridad juridica de la
tierra rural como la base esencial para el desarrollo de las inversiones
privadas, asi como para la consolidacion del mercado de tierras rurales
que funciona de forma 4gil y transparente y que promueva el uso
eficiente de la tierra.

c. Parte integral de la propuesta gira en torno a moderizar la plataforma
tecnolégica necesaria para apoyar la formalizacion de la propiedad rural.
Un subcomponente de esta plataforma es la red geodésica nacional, la
cual permite identificar con precision fa ubicacion en el espacio de las
unidades teritoriales que son objeto de la ttulacion.

d. Se ha firmado un convenio de cooperacién interinstitucional entre el
Ministerio de Agricultura y Riego y el Instituto Geografico Nacional, en lo
concerniente al componente de levantamiento catastral, fitulacion y
registro de tierras rurales y el componente desarrollo de la plataforma
tecnologica para agilizar los servicios de catastro, fitulacion y registro.

e. Como parte del disefio de este proyecto el BID contrat6 la consultoria
Diagnostico, plan de accion y de inversiones sobre Geodesia Satelital y
el Marco Geodésico Nacional. Los resuitados de esta consltoria indican
que la red geodésica nacional cuenta con 45 estaciones de rastreo
permanente y 4.955 puntos geodésicos de distintos ordenes. No
obstante, es necesaria la expansion de la red para cubrir las zonas de
ejecucion del proyecto ya que (i) no existen estaciones de rastreo
permanente en las zonas de selva, y cejas de selva; (ii) no hay servicio
de mantenimiento continuo de los equipos existentes; (il las estaciones
existentes no tienen sistemas de energia eléctrica de emergencia; (iv) el
equipo carece de servicios de Intemet; (v) las estaciones carecen de
dispositivos de almacenamiento de datos internos y externos; y (vi) el
software utilizado para gestionar la red esta desactualizado.

. Estos problemas detectados afectan a la disponibilidad de datos para
hacer barridos catastrales en las zonas de ejecucion del proyecto, la
calidad de los datos, la disponibilidad continua de los datos generados,
su seguridad, y se tiene un aumento de costos a nivel nacional al tener
desactualizadas y subutilizar Ia tecnologia ya existente, por lo cual se
incrementan los costos de ejecucion de los barridos catastrales.
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g. Se dispone del *Diagnéstico de la Red Geodésica Nacional, elaborado
por el IGN y remitido con Oficio n® 730-2016-IGN/DGC del 02 de Mayo
del 2016, el cual sustenta la situacion de la red geodésica nacional,
donde se expone la necesidad de ampliar la Red Geodésica Nacional en
la zona de aplicacion de la titulacién y catastro, asi como la adquisicion
de equipo complementario y de reemplazo para su fortalecimiento y la
necesidad de actualizar el software de administracién de la red
geodésica del GPSNET 2.71 al version siguiente de la misma familia
(PIVOT).

h. En el diagnostico emitido por el IGN, indica que las recomendaciones
emitidas por el SIRGAS, precisan que para mejorar los sistemas de
referencia nacionales es necesario impuisar la instalacion de Estaciones
de rastreo permanente del Sistema Global de Navegacin Satelital-
GNSS de operacion continua, a fin de mantener el control preciso y
permanente de las deformaciones tectonicas y la relacion de monumento
y marcas establecidas en la red pasiva.

i. En el mismo documento de diagnéstico el IGN indica la necesidad de
realizar cursos de capacitacion como los referidos a la configuracion y
administracién de geodesia satelital y procesamiento.

Estos problemas detectados afectan la disponibilidad de los datos para
hacer barridos catastrales en las zonas de ejecucion del proyecto, la
calidad de los datos, la disponibiidad continua de los datos generados,
su seguridad, y se fiene un aumento de costos a nivel nacional al tener
desactualizadas y subutiizar la tecnologia ya existente, por o cual se
incrementan los costos de ejecucion de los barridos catastrales.

k. Se ha firmado un convenio de cooperacion interinstitucional entre el
Ministerio de Agricultura y Riego y el Instituto Geogrfico Nacional, en lo
concerniente al componente de levantamiento catastral, fitulacion y
registro de tierras rurales y el componente desarrollo de Ia plataforma
tecnolégica para agilizar los servicios de catastro, titulacién y registro.

. Las caracteristicas técnicas de los equipos solicitados, estan en funcién
a los criterios dados dadas por el ente técnico rector y coordinaciones
realizadas con el mismo.

Es pertinente sefialar que como parte del antecedente el IGN, conté con

una norma que aprobd, la Estandarizacion para la Adquisicion de
equipos GNSS (Antena y Receptor) de la marca Trimble NET R9 en
razon de que estos equipos geodésicos formaron parte del sistema
integrado y estandarizado de la Red Peruana de Monitoreo Contintio
instalada a nivel nacional administrada por el IGN, mediante el software
de administracion denominado GPSNET de Trimble actualmente en uso.
Resolucién Jefatural No 098-2015-GN/OGA/ULOG.

. La Red geodésica actualmente esta constituida por 40 estaciones marca
Trimble NetR8/R9 y § estaciones NetRS obsoletas instalada a nivel





image3.png
nacional y administradas por el IGN, mediante el software de
administracion denominado GPSNet 2.71

. El_software actualmente utiizado por el IGN, para administrar la
REGPMOC es el GPSNET version 2.71 de la marca Trimble tiene una
antigiiedad de més 8 afios de uso y su tecrologia es de 16 bits. De
acuerdo a la capacidad y configuracion, el GPSNET, solo puede
administrar hasta 45 estaciones de rastreo permanente GNSS de los
modelos NETR5/R8/R9 correspondiente a equipos TRIMBLE. Se ha
proyectado ampliar la red de 45 al 59 ERP, lo que obliga a considerar la
version més avanzada de la familia del mismo software, para mantener
la interoperabilidad de equipos y la funcionabilidad de la red.

. EI personal técnico del IGN (distribuido a nivel nacional) que controla la
Red Peruana de Monitoreo Contintio tiene una experiencia acumulada
de 8 afios en la administracion de los equipos NETR/NETRO y software
de red GPSNET. Es importante mantener las caracteristicas técnicas de
los procedimientos.

El GPSNET, tiene una antigiiedad de més 6 afios correspondiente a la
tecnologia de 16 bits, que implica la actualizacion del software.

- PIVOT significa Infraestructura Progresiva via Tecnologia ~de
Superposicién por sus siglas en inglés (Progressive Infrastructure Via
Overlaid Technology PIVOT). Este es un software de procesamiento de
64 bits, compatible con servidores Windows 7 y Windows 2012/2014. El
procesamiento de 64 bits permite que el software que se piensa adquirir,
aproveche las Gltimas tecnologias de hardware (CPU y RAM), haciendo
que el este software de gestion geodésica sea capaz de procesar datos
de forma més rapida y pueda soportar mayores redes.

Considerando que el Instituto Geogréfico Nacional, tiene instalado el
software GPSNET 2.71 desde el afio 2008 para administrar Red
Peruana de Monitoreo Contintio que integra las 45 estaciones receptoras
permanentes. El software de red GPSNet cuya versién actual tiene mas
de 7 afios de uso, habiendo superado los parametros de vigencia
tecnologica, siendo indispensable su renovacion con el software PIVOT
que es la version mejorada y actualizada del GPSNET 2.71

. En el informe técnico elaborado por el Consultor Técnico especializado
en temas geodésicos del PTRT3, se sustenta la importancia de continuar
con la misma familia de software que se viene empleando en los dltimos
10 afios, pero en su versién actualizada denominada PIVOT, a fin de
asegurar la interoperabilidad, evitar la curva de un nuevo aprendizaje,
evitar costos inherentes a la implementacion de un nuevo sistema de
administracion de la red, el desarrollo de nuevos procedimientos,
creacién de nuevas rutinas automatizadas creadas por los diversos
especialistas de los 45 centros geodésicos ubicados en GORES,
municipalidades y ofras entidades publicas y otros aspectos que
redundaran en la red geodésica.
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